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altidati. Escorta, care-l incadra pe colonel, se opri in tind:i,
in tirnp ce maiorul intra in biroul guvernatoruiui.

Anabella 9i Peter; a;ezafi pe un cufd4, gugoteau intre ei.

Tresirird cAnd Mallard vesti cd Bishop a$tepta.

- Fii inglduitor cu el, Peter; implord tAnira fati.
- Desigu4, spuse Blood. Dacd asta l-ar putea vindeca.
Arabella pdrdsi biroul, ducAndu-se in grddind, in timp ce

maiorul se duse si-l cheme pe colonel.
- Excelenla Sa vi va primi, spuse el prizonierului.
Deschise uga gi dispiru. Bishop intrd clitin3ndu-se.
in fa,ta biroului, un om stdtea aplecat deasupra unui teanc

de hArtii" Colonelul nu-i vedea decAt cregtetul capului, aco-
perit cu o perucd neagrS.

Brusc, guvernatorul ridicd privirea. Bishop scoase un
striglt de disperare gi spaimd. Doi ochi albagtri ?l fixau p5-
trunzdtor: ochii nmului pe care zadarnic il ciutase pe Insula
Broa;tei.
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Capitolul I

Mesagerul

ntr-o casd de pe Water Lane, la Bridgewate4,
Peter Blood, doctor in medicinS, trigea tacti-
cos din pipi stropindu-;i mugcatele orAnduite
pe pervazul ferestrei.

*fu* Atenfia lui Blood era imperlitd intre florile
sale gi guvoiul de oameni ce se scurgea sub el, pe strada in-
gusti, citre Castle Field unde predica Ferguson, capelanul
ducelui de Monmouth.

Oamenii care alcituiau aceastl mullirne entuziastd pur-
tau un mdnunchi de frunze la hereti, iar in mAini lineau arme
din cele mai curioase. Unii agitau s5bii, dar cei mai mulli
agitau acele arme cu mAner fals gi cu vArf cle sulild a cdror
infSligare inspdimAntitoare nu stA cu nimic mai prejos de
greutatea de a le mAnui.

Jesitori, zidari, dulgheri, negustorese gi berari se impro-
vizaserd in luptdtori. Toli cetdfenii valizi luau parte ia mig-
care, in afara cAtorva socotili lagi sau papi;ti.

Peter Blood nu numai ci era valid, dar era indeob$te ca-
pabil si mAnuiasci armele. Nu era la;. Papist nu era decAt
in mdsura in care acest lucru ii favoriza planurile sale, da4 itr
acea frumoasi seard de iunie, privea netulburat mulgimea
infierbAntati a rebelilor gi murmura:

- Nebunii, iqi cautS pieirea.

d%



Doctorul citise in ajun nesdbuita proclarnafie a preten-
dentului, ducele de Monmouth, fiul natural al regelui Carol
al ll-lea, care pretindea tronul tatdlui siu, ocupat de lacob al
Il-iea, fratele regelui defunct.

- igi cauti pieirea! repetl Blood care rAse;i suspind in
acelagi timp.

RAsul se prelungea ins5, cici Blood era rece ;i orgolios:
nenorocirile il tlcuseri astfel. Nu-l migca soarta oamenilor
creduli gi simpli care erau gata si-gi dea sAngele lor pentru
Dreptate, Libertate gi Religie. $tia cd Monmouth avea de gdnd
si surprindd, in timpul nopfii, armata regali, cantonati la
Sedgemoor sub ordinele lui Feversham.

Peter Blood igi goli tacticos pipa de scrum, ficu un pas

inapoi ridicAnd capul cAnd sd inchidi fereastra. Privirea sa

se fixd asupra figurii surorilor Pitt care, de cealaltd parte a
strizii, il priveau pe doctor cu un aer dugmdnos gi rece. Blood
surAse gi se inclini ffirI sd obfine altceva decAt o privire dis-
prefuitoare. Surorile Pitt reprogau acestui birbattdnSr; vigu-
ros, exersatin mAnuirea armelo4, cd sti nepdsdtor la fereastrd
in timp ce tofi blrba;ii demni cle acest nume se pregdtesc
s5-qi dea sAngele pentru a pune pe tron pe acela cdruia ii re-
vine exclusiv dreptui de a-l ocupa. Dacd Blood ar fi consirnlit
si discute acest lucru, ar fi putut rispunde ci se sdturase de

aven[urd gi de bltilii, ci imbrhliga cariera pentru care stu-
diile sale il preparaserd in mod firesc, cd era medic gi nu 16z-

boinic, sortit sd vindece, nu sd ucidi"
Desigu4, bdtrAnele dornni;oare i-ar fi r5spuns cd nepotul

lor, Jeremia Pitt, marinar gi comandant ai unui brick, nu ezi-
tase sf, se al5ture migcdrii.

Lui Blood nu-i pldcea insi discufiile.
Am spus ci era orgolios.
inchise fereastra, trase perdelele gi se ?ntoarse pentru a

vedea, in camera unde plutea lumina blondd a candelelo4, pe
miss Barlow, menajera sa, orAnduind masa pentru cine.

- Muierile astea md privesc chiorAg, rosti el cu glas tare.

Avea o voce caldi;i vibrantd, al cdrei timbru, pulin me-
talic, era atenuat de accentul irlandez pe care nu-l pierduse
niciodati cu totul.

Aceastd voce putea sd seducd gi si porunceasci. Ea sco-

tea in relief temperamentul bdrbatului.
inalt, zvelt, negricios ca un figan, avea ochi albagtri care

contrastau ciudat cu fafa-i smoliti 9i cu sprAncenele negre'
Nasul subgire, pulin acvilin, gura energicd, ii dddeau un as-

pect mAndru gi impundtor.
Cu toate cd purta haine negre ca toli medicii, o eleganl5

proprie ardta gustul pentru lux, caracteristic aventurierilor.
Haina sa era din stofd fini, neagrd, cu fireturi de argint,

impodobitd la incheieturi gi la guler cu muselind in crefuri.
Peruca neagrd erafrezatd cu ingrijire. Era fiul unui medic

irlandez gi al unei englezoaice din Sornersetshire. Impetuo-
zitatea sa fireascd alarmi curAnd pe tatil sdu, care hotiri
ca Peter sd urmeze onorabila carierd de medic. CAnd tAnd-

rul setos de invdldturd i9i obginu diploma la doulzeci de ani,

mama sa era moartd de mai mulli ani, iar tatdl siu nu supra-
vielui decAt trei luni succesului fiului sdu.

Peter Blood primi mogtenirea tatilui sdu - cdteva sute
de lire - gi pdrlsi Irlanda pentru a da frAu liber firii sale aven-

turoase.
Un ciudat concurs de imprejuriri gi dragostea sa pentru

mare il ficurd si intre in slujbd la olandezi, pe atunci, inrdz-
boi ?mpotriva Franlei. El luptd sub Ruyter 9i lui parte la bd-

tllia din Mediterana, cAnd celebrul marinar a fost rdnit mortal
de o ghiuleafrancezd,.

Dupd pacea de la Nimdgue, isprdvile sale rdmAn necunos-

cute. $tim cd a petrecut doi ani intr-o inchisoare din Spania'

Poate ci acesta a fost motivul pentru care oferi serviciile sale

Franlei care se rizboia in Jdrile de f os spaniole.
La treizeci gi doi de ani, pasiunea pentru aventurd se po-

toli brusc.
O ran[ veche il suplra.



Cuprins de nostalgie, se imbarci la Nantes plecAnd spre
Irlanda.

Corabia care il ducea a fost aruncatd de furtunl in golfu-
lelul Bridgewater;i se decise sd se instaleze in linutul mamei
sale pentru a-gi restabili sdndtatea.

Debarcase in Anglia in luna ianuarie a anului L635, dupd
unsprezece ani de aventuri, in stdpAnirea unei averi modeste,
aproape egali cu aceea pe care o mogtenise de la tatil sdu.

Iati agada6 in rezumaf toati istoria sa pinl in acea noapte
de iunie cAnd s-a dat bdtSlia de la Sedgemoor.

Neplsdtor fali de tulburarea care infierbAnta oragul,
Peter Blood se culcd devreme dormind adAnc la ora unspre-
zece, atunci cAnd, dupS cum spune istoria, Monmouth mer-
gea in fruntea rebelilor impotriva armatei regale.

Bitilia incepuse la ora doud dimineafa, in timp ce doc-
torul, firi si audd ?mpugcdturile, dormea linigtit. Nu se deg-
teptd decAt cltre orele patru, la rislritul soarelui.

Aqezat in capul oaselo[ se frecd la ochi. Se bitea in ugi.
Auzi strighte gi se sculi pentru a merge si deschidS.

Pe sciri se sprijinea un tAnir acoperit de praf, cu hainele
rupte, gAfAind, care abia descilecase, gi incerca ?n zadar si
vorbeasci, intr-atAt era de emofionat. Peter Blood recunoscu
pe nepotul surorilor Pitt.

- Domol, spuse Blood, fird sd-gi piardd cumpdtul.
- Lordul Gildoy! gAfAi tAndrul. E la ferma Oglethorpe, grav

rdnit. M-a trimis sd vi caut. Repede! Repede!
Era gata si-l ia pe docto6, aga cum era, in pijama, intr-atAt

era de gribit.
- Vin. Las5-md o clip5.
Elood a fost rnAhnit sX afle cd lordul Gildoy, care-l prote-

jase de la venirea sa la Eridgewate4 era in pericol.
TAndrul aristocrat era unul din cei mai infocali partizani

ai lui Monmouth, dar doctorul era gata si-gi achite datoria.
- Md irnbrac gi vin, spuse el.

- Nu e timp de pierdut, insisti tAnirul.

- Desigur! Mi voi grhbi. Intrali sd vd odihnifi.
Pitt refuzi cu un gest.

- Voi agtepta aici, spuse el. Grdbigi-vd, pentru Dumnezeu!
Blood intri si se ?mbrace gi sd-gi ia trusa. incilfAndu-;i

cizmele, didu domnigoarei Barlow dispoziliile necesare pen-
tru acea zi.

CAnd iegi, il gisi pe Pitt inconjurat de femei care cereau
nouteli asupra b5teliei.

Gemetele lor ?l informari pe Blood asupra rezultatului
ciocnirii.

La vederea celui pe care-l a;tepta, mesagerul indepdrtl
f'emeile care-l inconjurau gi se urcd in ga.

- Iute, spuse el, urcali pe crup5.
Doctorul asculti firi si spund o vorbd gi tAnirul didu

pinteni calului.
Mullimea se dddu la o parte.
Cramponat de cingdtoarea tovarigului s5u, Peter Blood

porni spre,,Aventuri".
Cdci Jeremia Pitt nu era numai trimisul unui rebel rdnit,

ci gi mesagerul Destinului.

&)cR



Capitolul II

Cavalerigtii din Tanger

erma Oglethorpe se indlga la o leghe sud de
Bridgewater; pe lirmul drept al rAului. Era o
clidire masivd, cu zidurile acoperite de iederd,
inconjuratd de cArnpuri de meri"

Pe pod, la intrarea in orag, cei doi birbali in-
tAlnird avangarda fugarilor: jigdrili, prdpldigi, obosili, plini
de sAnge, igi cheltuiau ultimele puteri ca sd ajungl in orag,

unde credeau ci vor gdsi adipost sigur. Unii strigau, averti-
zAndu-i pe Blood gi pe tovariEul sbu: trupele regale se apropie!

Fdrd a-gi pierde calmul, Pitt continul sd cdlireascd pe par-
tea de jos a drumului pAnd la o potecd ce cotea la dreapta;i
traversa livezile acoperite de trandafiri. Mai intAlnird cAteva

grupuri de fugari care alergau spre orag, privind inapoia lor
dacd nu cumva hainele rogii ale soldalilor regelui apar prin-
tre ierburile inalte.

in curAnd fugarii dispirurd pe mlsuri ce Pitt se indrepta
citre sud gi se apropia de cartierul general al lui Feversham.

CurAnd, cei doi bdrbali zdrirl ferma, intre meri.
Descilecarl in curtea pavatl cu pietricele rotunde 9i,

Baynes, fermierul, veni s5-i primeascd.
in sala mare, cu lespezi, doctorul il gisi pe lord Gildoy in-

tins pe un pat improvizat. Mrs. Baynes ;i fiica sa stdteau in
preajma rdnitului care, avAnd tenul plumburiu 9i buzele vi-
nete, gemea incetigor.

Mr. Blood privi un moment pe t3ndrul care i;i riscase viala
pentru un nenorocit de aventurier. Doctorul suspinS, apoi
ingenunchie, desfdcu haina qi clmaga, cerind si i se aduci
api;i vat5.

Era inci aplecat asupra rdnitului, o jumdtate de ord mai
tArziu, cind sosird cavalerigtii.

Zgomotul copitelor cailor nu-i distrase atenfia fixatd asu-
pra pacientului, care tocmai igi venise ln fire ;i pdrea inspii-
mAntat de sosirea cavalerigtilor regelui.

feremia Fitt se vArAse intr-un dulap cu rufe. Baynes nu
era in largul lui, solia gi fiica sa tremurau de frici. Mr. Blood
ii incurajl pe to!i.

- De ce vd temefi? spuse el. Suntem intr-o lard de cregtini
care nu fac rizboi cu rdnifii gi cu aceia care ii ingrijesc.

El apropie de buzele lordului Gildoy un pahar confin6nd
un tonic.

- Fili linigtit, monseniore! spuse el, greul a trecut.
in timp ce vorbea, o duzini de cavalerigti, in costume rogii,

pitrundeau in salX, condugi de un ofiler al clrui guler era irn-
podobit cu danteld. Baynes rdmase nernigcaf dar solia 9i fiica
sa se didur5 inapoi. Mr: Blood, ingenunchiat lAng5 r5nit, ii
privi peste umSr pe cavalerigti.

Ofiferul dddu un ordin. Cavaleri;tii se oprird, in timp ce

cipitanul Io{, cu rnAna pe mAnerul sabiei, tnaint5 cdtre fer-
mier.

Fagii ii rdsunau pe lespezi.
- Sunt Hobarth, cipitanul cavaleriqtilor din Tanger, spuse

el. Unde sunt rebelii pe care i-afi adlpostit?
Fermierul igi pierdea calmul... Rispunse cu voce tremu-

rAndS:

- Nu... addpostesc... rebeli, domnule ofiler. Acest gentilom
r-5nit.".

- Ved! f6cu Hobarth ?ndreptAndu-se cdtre lord Gildoy 9i
t:crcetAndu-1, incruntat! E inutil si intreb in ce ?mprejuriri a
(bst rdnit! Luafi-l! spuse el, intorcAndu-se citre cavalerigtii sdi.



Mr. Blood se ridici gi interveni.
- Suntem in Anglia, domnule, spuse el ofiferului, gi nu in

Tanger. Acest gentilorn este grav renit gi nu poate fi transpor-
tat.

Cdpitanul Hobarth rinji.
- Vielile rebelilor sunt deci atAt de prefioase, spuse el,

amuzat. Credeli c5-l ducem s5-i imbunltdlim situalia? Sunt
destule spAnzurdtori pe drumul de la Bridgewater. Colone-
lul Kircke a dat ordine precise ca toli rebelii si aibd o frumoasd
cravatd de cAnepS.

- SpAnzurafi oamenii fdrd s5-i judecali! strigd Blood.
Atunci, iertafi-m5, domnule, suntem intr-adevdr in Thnger.

Cdpitanul igi privi interlocutorul cu atenlie. il privea de
sus in jos, apoi de jos in sus, de la cizrne la perucX, pe acest
om a cirui atitudine gi infigigare ardtau un soldat.

Cu pleoapele intredeschise, Horbath pirea cd-l recunoagte
pe Blood.

- Cine naiba suntefi? spuse deodatd.
- Mi numesc Blood, domnule! Peter Blood!
- Aha! Credeam ci vi numiti Codso. Ati fost in arrnata

francezd?

- Da, spuse el.

- V-am vdzut ?n Tanger acum cinci sau gase ani.
- intr-adevdr. il cunosc pe colonelul dumneavoastr5.
- ii veqi revedea! rAnji cavaleristul cu un rAs nepldcut. Ce

faceli aici?

- Am fost chemat sd-l ingrijesc pe acest gentilom rdnit.
Sunt medic.

- Aha, sunteli gi medic? fdcu ofigerul cu un aer neincre-
zdtar.

- Practic medicina la Bridgewate6 surAse Blood.
- $i a;i ajuns in oragul acesta urmAndu-l pe pretendent,

fdrd indoiale? Ve agteaptl spAnzurdtoarea.
- Aveli, intr-adevd4 toate calit5lile necesare pentru a fi

un cildu desivffrgit' Dar daci incercali si vd aplicali talentele

asupra acestui rdnit, vd veli lega singur funia de gAt. Gentilo-
mul acesta nu-i din cei ce pot fi spAnzurali pe nepusd masd.

Are dreptul si fie judecat, dar de egalii sii.
- De egalii sii?
Cipitanul pirea contrariat.
- Desigu4, continu5 doctorul. Numai un nebun trimite pe

cineva la spAnzuritoare inainte de a-i cere numele. Acest gen-
tilom este lordul Gildoy.

- Recunosc ci am luptat pentru ducele de Monmouth,
spuse rdnitul cu o voce slab5, gi sunt gata sd suport toate ur-
mdrile gestului meu, dupi ce voi fi judecat de egalii mei.

Asprul cdpitan era, in fond, un timid gi simlea oarecare
teami si ameninle un senior atAt de influent ca lordul Gildoy.
Pe de altd parte, colonelul Kircke nu glumea cu aceia dintre
ofilerii sii care sivArgeau gafe.

Ofilerul opri oamenii cu un gest gi reflectd. Mr. Blood pro-
fitd de aceastd linigte gi insistd:

- Nu uitafi, cdpitane, spuse el, cd lord Gildoy are rude gi

amici in preajma regelui. Luali seama, din prea multi grab5,
sd nu leseli funia care vi va spAnzura.

Ofilerul avu un gest ca pentru a indepirta nepdsitor acest
pericol, dar se comportd linAnd seama de el.

- Si fie transportat pe acest pat, pdni la Bridgewater. Va

sta la inchisoare pAni voi primi ordine.
- Nu poate suporta drumul, protestd Blood.
- Cu atAt mai rdu. Am misiunea s5-i arestez pe rebeli"
Ficu un semn oamenilor sd inainteze. Lordul Gildoyin-

tinse doctorului o mAnd tremurdtoare.
- Domnule, spuse el, vi sunt indatorat. Dacd supravielu-

iesc, voi ciuta si v-o dovedesc.
Mr. Blood se inclind.
- Ducefi-l cu precaufie, spuse el cavalerigtilor.
in timp ce lordul Gildoy, care gemea, era transportat, ci-

pitanul se intoarse cltre fermier.
- Unde sunt ceilalti rebeli? intrebi el.



- Nu sunt allii, Senioria Sa...

- De Senioria Sa am avut noi grijd, rAnji Horbath, ;i vom
avea grijd ;i de dumneavoastri cAnd vom descoperi rebelii
pe care ii ascundefi.

Ficu inconjurul incdperii, lovind perelii cu patul pu$tii,
in timp ce cavalerigtii cercetau restul casei.

Mr. Blood socoti ci era momentul sI piriseascd ferma.

- Cu permisiunea dumneavoastrd, cdpitane, spuse el, vi
voi pdrdsi.

- Veli mai rimAne incd pufin - cu permisiunea mea, ris-
punse ofigerul.

Doctorul ridici nepdsitor din umeri gi se agezd pe un
cuffir. Horbath tocmai se oprise. Se aplecd sd ridice o pdlirie
prdfuitd pe care era prins un minunchi de frunze de stejar.
Pdl5ria se gisea in fala dulapului imens de rufe. Ofilerul su-
rAse riutdcios gi deschise un canat al dulapului. it tua pe ocu-
pant de guler gi-l trase in incipere.

- $i acesta? rAnji el. Tot un nobil senior?
Mr. Blood avu viziunea spAnzurdtorii care il agtepta pe ne-

fericitul tAndr, fbr6 a fi judecat, intr-atAt era cavaleristui de
umiiit cd prima sa victimi i-a scdpat. Doctorul inventd spon-
tan pentru tAndrul marina[ nu nurnai un titlu, dar o intneagi
familie.

- Afl spus-o, clpitane, rdspunse ei. E Viconteie Pitt, v5r bun
cu Sir Thomas Vernon, care a iuat in cdsitorie pe Moll Kirke,
sora colonelului dumneavoastri gi doamnd de onoare a re-
ginei.

Cdpitanul gi prizonierul siu rdmaserd cu gura cdscat5.
Ofigerul igi recipltd primul sAngele rece gi injurd printre

dinii. ZgdifAindu-l pe tAn54 el strigi:
* Minte, nu-i aga?

Pitt nu rlspunse.
- SpAnzurali-I, ficu Blood, 9i veli vedea ce vi se va in-

tAmpla.
Cavaleristul ii privea rAnd pe rAnd pe doctor gi pe tAndr.

- Ducefi-lla Bridgewater! mormii el. Luafi-l gi pe fermier.
il vom invdga noi ce inseamnd sd ascunzi rebeli.

A fost un moment de confuzie. Baynes se aphr5. Femeile

lipau de fric5.
Cdpitanul lui fata de umeri gi ii aruncd o privire plind de

dorin!5.
- Md voi ocupa de voi indatd, spuse el apucAnd-o de b5r-

bie gi sirutAnd-o brutal.
Cei doi prizonieri aveau incheieturile iegate. Cavalerigtii

a;teptau ordine.
- Fruntagul Drabe gi patru cavalerigti ii vor conduce la

l3ridgewater; ordoni ofilerul. Eu rdmAn aici cu escadronul sd

cercetez ferrna. Luali-l pe spi!e4, adhugd el.
Mr. Blood se ridicd. 'locmai se gAndea ci avea in trusi o

lanletd proaspdt ascu!it5, iar cdpitanului Hobarth, care avea
un temperament sanguin, i s-ar reda calmul dacl i s-ar lua
sAnge. incercd sd cAgtige timp.

- Pe legea rnea, de minune, rlspunse el, cdci tot md du-
ceam la Bridgewater.

- intr-adevdl la ?nchisoare, rAnji ofiferul.
- Nu o credeli.
- Preferali poate una din acele spAnzurdtori ingirate de-a

lLrngul drumului.
Cavalerigtii ?l ?nconjurard pe doctoq, iar prelioasa lanletd

cra pe masi. Blood incerci si scape. Dar ei il apucari, tl rds-
t urnard gi-i legard cu putere incheieturile la spate. Apoi a fost
rcpus pe picioare brutal.

- Lua!-I, spuse Flobarih. Ceilalfi, adiugd el intors cdtre res-
tuloarnenilor sii, scotocili toatd ferma, din pivnild pAn5-n

1rod. Vefi veni aici sd-mi raportali rezultatul cercetdrilor voas-
t|c.

Cavalerigtii pirisird incdperea, rispAndindu-se in toatd
r';lSa.

in curte, Baynes gi Pitt agteptau. inainte de a pdrlsi pra-

1iul, Blood se intoarse s5-l priveasci pe Hobarth. Ochii alba;-
t ri ai doctorului luceau de furie. O amintire ii stitea pe buze.


